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AHHOTALUS: paboma NOCEAUICHA U3VUEHUIO AKAOEMUUECKO20 UCCIe008AMENbCKO20 JucKypea. Llenvio danno2o
UCCNIe008AHUS ABIACMCS ONpedeNeHue UCCLe008AMENbCKO20 OUCKYPCA KAK MUNA aKA0eMU4ecko2o, a makice
BbIAGIICHUE U AHAU3 OOWUX JHCAHPOBLIX Hepm U OUCYUNIUHAPHOU APUAMUEHOCIU AHSLOS3bIYHOU UCCIe006d-
menbekoll cmamvu. Paccmampugsaiomes anenosnsvbluble UCciedo8amenbeKue Cmamovi MeOUYUHCKUX U TUHEEU-
CIMUYECKUX JCYPHAN08. AGMOPbI NPUX00sM K 3AKIIOUEHUIO, YMO UCCIe008AMENbCKAS CINAMbSL AGISeMCs I0POM
UCCIe008amMeNbCKO20 OUCKYPCA, MAKPOCMPYKNYPA UCCIe008AMENbCKOU CIAMbU AG/IAeMCS YHUBEPCANbHOU Xa-
PAKMEPUCMUKOU AH2TLOA3bIYHO0 UCCILEO08AMENbCKO20 OUCKYPCA, GbISIGIEHDL PO CNeYUDUUECKUX XAPAKMEPUCTIUK
MEOUYUHCKUX U TUHSBUCIMUYECKUX CINamell, OMmpajcaroujux OUCYUNIUHAPHYIO 6aPUAMUBHOCTIb UCCIE008AMENb-
CK020 OUCKypca.

KuroueBsble ciioBa: akademuueckutl OUCKYPC, UCCLe008AMENbCKULL OUCKYPC, AHRNOAZLIYHAS UCCTe008AMENbCKAS
Cmambsi, HCAHPOBbLE YHUBEPCATUU, OUCYUNTUHAPHAS BAPUAMUBHOCTb, MEOUYUHCKASL CMANMbSL, TUHSBUCNUYECKASL
cmamos.

Abstract: this article is devoted to the study of academic research discourse. The authors claim that research
discourse is a specific type of an academic one. The purpose of this study is to identify and analyze genre universal
features and disciplinary variation of English research article. The research material is English-language research
papers from medical and linguistic scientific journals. The results demonstrate that research paper is the core of
research discourse; the macrostructure of a research article is a universal characteristic of an English-language
research discourse; a number of specific characteristics of research discourse have been identified.

Key words: academic discourse, research discourse, English research article, genre universals, disciplinary
variation, medical article, linguistic article.

BBenenue uccnenoBanuii. Ecnu eme B 70-80-¢ rr. mpornmioro cTo-

Ha py6esxe XX-XXI BB. moHsATHE arademuyeckyii —J1€THA OHO YCTOHYMBO aCCOLMMPOBAIOCH C METOIMYE-
OUCKYpC TIPOYHO BOILIO B OOMXOJ JHMHTBUCTUYECKMX  CKMMH HaNPABICHUAMM UM TPUKIIATHON IMHTBUCTUKON
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(anrmiickuii i cnenuanbHbIX 1enert (ESP) n anrmmii-
ckuit s akanemuueckux meneir (EAP)) [1-3], To B
MOCTICTHHUE IECATHICTUS aKaJIeMUUSCKUI IUCKYpC BCE
yale CTaHOBUTCS 0OBEKTOM AUCKYPCOJIOTHH U HKaHPO-
BOTO aHayiu3a [4—7], KOpIycHON JTUHTBUCTUKY [8; 9] u
KOHTPACTUBHBIX HccienoBanuii [10—-12].

HemHemnnii uHTEpEC K MUCBbMEHHOMY MOJYCY aKa-
JIEMHUYECKOTO JIMCKYpCa B 3HAYUTEIBHOM CTEIICHU SIBJISI-
€TCsI pe3yJITaTOM HEKOTOPBIX BYKHBIX COOBITHI MOCTIE -
HUX JIBAJIIIATH JICT: MACIITA0OHBIC H3MEHEHUS B BBICIIIEM
oOpazoBanuu B EBporne u Poccum, KoTopbie MOBIEKIIH 3a
c000i1 MOBBIIIICHNE 3HAYMMOCTHY MMCHMEHHBIX ACIICKTOB
aKaJIeMHYCCKOW KOMMYHHKAIIMH U YCHJICHHE PO aH-
DITHHACKOTO SI3BIKA KaK MEKTyHAPOTHOTO SI3BIKA HAYyYHBIX
HUCCIIETOBAHUN.

AKaJeMHYEeCKHUI TUCKYPC B IIUPOKOM CMBICIIE OTHO-
CUTCS K CrIoco0aM MBIIIIEHUS U UCTIOJIb30BAHUS S3bIKa
B cpepe Hayku U oOpazoBanus [6]. [lonnmas akagemu-
YECKUU TUCKYpPC KaK KOTHUTHMBHO-KOMMYHHMKATHBHYIO
JesiTenbHOCTD [13; 14], ecTecTBEHHO MPENCTaBUTh €TO B
BHJIE KOMIIOHEHTOB ¥ TPOJYKTOB 3TOH JESTEIHLHOCTH.
Y4eOHUKH 1 MOHOTpa(uH, JOKIAbI U JISKIIUH, 0030PbI
1 Hay9IHBIC CTATHU SIBIISIIOTCS TUCKYPCUBHBIMH COOBITH-
SIMH aKaIEMHYCCKOH Ceprl, O KOTOPHIMH MBI TTOHH-
MaeM 3aKOHYEHHBIC ()parMeHThI TUCKYpca, 00bETUHEH-
HBbIC 00MICH TeMOW, yYaCTHHKAMHU W IHCKYPCHBHBIMU
nevictBusimu [15]. B xome nucKypcHUBHBIX COOBITHI
CO3JIAI0TCS MPOAYKTHl TUCKYPCUBHON JESATEIbHOCTH —
OJTHOMMEHHBIE TEKCTBHI, OTPaXkKAIOIUe MUCbMEHHBIN MO-
nyc auckypea [15]. Takum oOpa3omM, IUCKYpPCHUBHBIE
COOBITHS, UX YUYACTHUKH U MPOAYKTHI-TEKCTHI SBIISIOTCS
COCTaBHBIMH 4aCTSIMH 00BEMHOTO U MHOTOMEPHOTO (he-
HOMEHA — aKaJIeMUYECKOTO JUCKypCa.

Omnpenernenne akademuyeckuii B OTHOIICHUH KOMMY-
HUKAINH, TUCKYpCca, TEKCTA, BBRIXOASAIICE U3 aHITIOSN3BIU-
HOW TEPMHUHOJIOTUYECKOW Tpaguluu, BO MHOIOM CHHO-
HUMUYHO OIIPEICIICHHIO HAYYHbIl TUCKYPC, TEKCT, CTHIb,
HCTIONTB3YEMBIH B OTEUECTBCHHBIX JIMHTBUCTUICCKUX U
¢dunongornyeckux AUCIHIUIMHAX. Hamn TepMuHOIOTHYC-
CKHH BBIOOD B TONB3Y akademuuecko2o JUCKypca o0y-
CJIOBJICH aHIJIOSI3BIYHBIM MaTepHalioM UCCIIEOBaHUs, a
TaK)Ke CTPEMJICHUEM K €IMHOO0Pa3HI0 TEPMHUHOIOTHYE-
CKOTO ammapara.

AKazieMU4eCcKuil IMCKypC TpeOyeT ITyOoKoro uccie-
JIOBaHUSI OCOOCHHO TEIepb, KOT/Ia MOAABISIONIee 00JIb-
IIMHCTBO HAYYHBIX ITyOIMKAIMI BBIXOJMT Ha aHTITUHCKOM
SI3BIKE, SIBJLSTFOIIEMCS] HEPOTHBIM 1T OONBIIMHCTBA aB-
TOPOB. AKTYaJIbHOCTD M3YUCHUS aKaJeMHICCKOTO HC-
Kypca 3Ha9MMa U IS PyCCKOSI3BITHBIX aBTOPOB, TIOCKOIb-
Ky ITyOTMKalMOHHBIA JOCTYT K aHIIIOS36ITHOMY HayIHO-
MY AHUCKYPCY TECHO CBSI3aH C aKaJIeMHICCKOI KOMITETSHT-
HOCTBIO MJIM TPAMOTHOCTBIO, T. €. 3HAHUEM >KaHPOBBIX
XapaKTEPUCTUK AHIJIOA3BIYHOTO aKaJIEeMUYECKOTO JMC-
Kypca ¥ yMEHUEM aJIaliTUPOBATh K HUM CBOW Hay4YHBIH
Marepuai. Bens anmmiickuii kak lingua franca mexy-

HapOJHOW HAyKU AUKTYET [IparMaTuieckue, JMHIBOCTHU-
JUCTUYECKHE U >KaHPOBBIE HOPMBI aKaJIeMHUE€CKOI0O
JIUCKYypca, KOTOPBIM CJIEIyIOT €r0 YYaCTHUKH BO BCEM
Mupe [16]. 3HaHue 3TUX HOPM SBJISETCS YCIOBHEM
YCIEUIHOTO YYaCTHs B MEXKTYHAPOJAHOM aKaJeMUYeCKOM
cooO1ecTse.

H3yueHne akaeMHUECKOTO AUCKYPCA BO3MOXKHO U
1eIecoo0pa3Ho B aCHEKTe ’KaHPOBOTo noaxozna. XKanpo-
BBIH U IMCKYPCUBHBIM aHAIN3 UIMEIOT TOUKH [IEPECEUECHUS
OTHOCHTEJIbHO TIOHUMaHHS MECTa U CTPYKTYPhI TEKCTa,
a TakXKe HEen30CKHBIC MapajuIe MEKIY MOHATHIMHU
THUIIA TUCKypca U )KaHpa PeuH, AUCKYPCUBHOTO COOBITHS
Y KOMMYHHUKATHBHOTO coObITHS [15; 17].

Ecnu noHumars noz >kaHpoM HOpMaTUBHOE U CTaH-
JIApTH30BAHHOE KOMMYHHUKATUBHOE COOBITHE, OMTUCHIBA-
eMo€ B TepMHMHAX KOMMYHHUKaTuBHOM ueiu [18; 19], To
9TOT MOAXOJ BIIOJIHE MPUMEHHUM JJIsl MCCIEeI0BaHUs
aKaJIeMHUYECKOT0 TUCKypCa U ero MUCbMEHHOTO MOAIyca.
IToHsATHE NUCKYPCUBHOIO )KaHPa KaK yCTOMYMBOIO COUe-
TaHUS JJUCKYPCUBHOTO JICHCTBUS C OMPE/ICIICHHBIM THIIOM
TEKCTa YK€ HUCIOJIb30BAJIOCh B COMOCTaBUTEIbHBIX HC-
cienoBaHusIX 1exoBoro auckypcea [ 15]. IlocnenoBarens-
HBI CTOPOHHUK MCIIOJIB30BAHUA JKaHPOBOI'O MOJIXOJa
TIpH M3y4YeHUH akajemMudeckoro nuckypea K. Xaitnenn
YTBEPKIAET, UTO )KaHPOBBIM aHAJIN3 MOYKHO paccMaTpu-
BaTh Kak Ooyiee CHCHU(UYHBIA BHJI THCKYPCHUBHOTO
aHaJIM3a, HalleJICHHbII Ha UCCIIeJOBaHUE JIFOOBIX KOMIIO-
HEHTOB s3bika U peun [20]. [TosTomy npu padbote ¢ Tek-
CTaMH HCCIIeJOBATENIbCKUX CTAaTeH, ABISAIOMNXCS 00pa3-
IITaMH TUCbMEHHOTO MOJIyCa aKaJeMU4eCKOro TUCKYpCa,
MPEACTABISETCS 1eIeCO00pa3HBIM HCIOJIb30BAHUE
’KaHPOBOTO TIO/IX0/a, MTOCKOJBKY HCCICA0BATEIbCKAS
CTaThsl — 3TO OAHOBPEMEHHO U JKaHp, U TPOAYKT aKaje-
MHUYECKOTO AUCKYpPCa.

Axademuyeckuii OUCKYpc. 0OCHOBHbIE XAPAKMEPUCMUKY
U KOHYenyusi JCanpoeoli 6apuamueHoCmu

N3yuenune akageMHUUeCcKOro AUCKypca B pyciie aH-
TIOCAKCOHCKOW TpaAWIMU MPEANOaraeT BblACICHUE
OOLIMX WJIM YHUBEPCAIbHBIX YEPT, PACKPBIBAIOLINX €r0
KOHIICTITYaJ bHBIC, (PYHKIHOHAIBHO-IIParMaTnIecKue,
JKaHPOBO-CTUJIMCTUYECKUE U MIPOYME XapaKTEPUCTUKH.
OcHoBbIBasich Ha padoTax Ix. Ceaiinza [5], B. bxarus
[4], dx. ®mayspasto [21], K. Xaitnanga [6], mpencraBum
9T XapaKTEPUCTUKH B BHJIE CIIETYIONINX TTOJTOKEHHUH.

1. AkageMUUYeCcKuil JUCKYPC ABISETCS BBIPAKEHUEM
HayKH M HaydyHOU nesrenabHocTH. [Ipu BceM auciuruim-
HapHOM U >KaHPOBOM Pa3HOOOpa3HH €ro MUCbMEHHOTO
MoOJlyca MIMEHHO HayKa SIBJISIETCS] TEM COL[MAIbHBIM KOH-
CTPYKTOM, KOTOPBIH MPSIMO WJIM ONOCPETOBAHHO OTpa-
JKaeTcsl B JUCKYPCUBHBIX COOBITUSIX U aKaJeMHUYECKUX
TEKCTaXx.

2. AkageMu4ecKui IUCKYpPC XapaKTepu3yeTcsl IBOM-
HOM KOMMYHHKATHBHOW (pyHKIMEH: HHPOPMATHBHOM,
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T. €. IPEJCTABIAIOIIEH HOBbIEC 3HAHUS, U IEPCYya3UBHOM,
MIPU3BaHHOM OMTHOBPEMEHHO YOSIUTh YUTATEIIS B TOCTO-
BEPHOCTH CBOHX BEIBOJIOB.

3. AkazeMu4ecKuid JUCKypC pacrosaraetr CoOCTBEeH-
HBIM JIMHTBOCTUJIMCTUYECKUM, KAHPOBBIM, PUTOpUYE-
CKUM PETepTyapoM CPENICTB U IPUEMOB IS pealln3aliui
CBOETO COAEPIKATENLHOTO U (PYHKIIMOHAIBHOTO MOTEH-
1yaJjla BHE 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHON Hay4yHOH nuc-
[UTUIAHBL.

B 0 e Bpemsi OSBISIOTCSI TAaHHBIE O IUCKYPCHUBHBIX
pa3nuunsaX, OOHAPY>KUBAEMBIX B aKaJICMHUCCKOM CTHIIC
Pa3HBIX HAyYHBIX AUCIUTIINH [22-24]. VccnenoBarenn
00HAPYKUBAIOT PACXOXKICHHS B CTPYKTYPHOI OpraHm3a-
UM MaruCTEPCKUX M JOKTOPCKUX TUCCEPTAIUU B pa3-
JUYHBIX HAYYHBIX JUCIUTIINHAX [25; 26], aHATH3UPYIOT
OTJIMYUTEIIbHbIE OCOOCHHOCTH CEKUUU Memoodwsl B cTa-
ThSAX Pa3HBIX HAYYHBIX OTpaciei [27], BBIABIAIOT HALU-
OHAJBHO-KYJIBTYpHYIO crienudpuky auckypca [28-30].
PesynbTrarsl THX UCCIeI0BaHMIA TOCITYKIITH CBOCOOpas-
HBIM TOJYKOM JIJIsl BOSHUKHOBEHHS KOHUEHIINH OUCYU-
nauHapHou eapuamusrHocmu, pazpadoranHon K. Xaii-
nmaagoM [6; 20; 31]. CormacHo 3TOW KOHIICTIIINH, aKaJe-
MHYECKHAH THCKYpC HEOTHOPOICH: pa3HbIC HAYKHU
M0-pa3HOMY KOHCTPYHPYIOT 3HAHUE U HCIIONB3YIOT pa3-
HBIE CITOCOOBI €0 TPAHCILIIINH; TEKCTHI PA3HBIX HAyUHBIX
OTpaciell 3HaHHUS MOTYT CYIICCTBCHHO Pa3IHYaThCs B
BBIOOPE SI3BIKOBBIX CPENICTB, MPUEMOB apTyMEHTAIUH, B
TPaAMLUIX IUTUPOBAHUSA, CAMOLIMTUPOBAHUS U CIIOCO0AX
BBIpAXKEHUS aBTOPCKOI mo3unuu. MHbIMU ciioBamu,
UMEHHO OUCYUNTUHAPHAS 8APUAMUSBHOCTNE aKadeMuye-
CK020 Ouckypca 00yCIOBIUBAET KAHPOBOE U A3BIKOBOE
cBOCOOpa3ne akaJIeMUIECKUX TEKCTOB Pa3HbIX HAyYHBIX
nqucuruiid [31].

VIMeHHO KOHIICTIIHS TUCHUIUTHHAPHON BapHATHBHO-
CTH aKaJIEMUYECKOTO TUCKYpca TOCTYKHIIa OTIPAaBHOM
TOYKOU BBIJCIICHUS U U3YICHUS OHOU U3 €ro pa3HOBU/I-
HOCTEH — HCCIIeI0BATEIbCKOTO AUCKYPCa, IPEACTABICH-
HOTO B BHJIE HCCIIECIOBATEIBCKOM CTaThH B Pa3HBIX Hay-
Kax, C [EJIbIO BBISIBIICHUS €T0 KaHPOBBIX YHUBEPCAIUH.
[MonsiTre uccnedosamenvekuii OUCKYpC TOIKHO COOTBET-
CTBOBaTh TAKOMY THITy aKaJeMHYECKOTO JUCKypca, KO-
TOPBIH OTpakaeT MPOAYKTHI PEUCBOTO B3aNMOICHCTBHS,
BKITIOUCHHOTO B COOCTBEHHO HCCIICOBATEIbCKYIO Cs-
TENBHOCTh. TaK, YCTHBIM MOIYC HCCIEIOBATEIHECKOTO
JUCKypca BKJIIOYaeT B ce0si BCIO KOMMYHHKATHBHYIO
JESTENFHOCTD KaK BO BPeMsI IIPOBEACHUS HCCIICIOBAHMS,
TaK W BOKpYT Hero. [IMchMeHHBIH MoJyc (UKCHPYET
HCCIICIOBAHNE B PsZe TCKCTOB: OT HUCCIICIOBATEIbCKOU
3asiBkH (Research Proposal) no nucceprammu (Thesis).

MarepuaJjibl H METOAbI
Henws HacTosineil paboOThl COCTOUT B BBISBICHUU
JKAHPOBBIX YHUBEpCAJIUN B paMKax JUCLUILIMHAPHON
BAPUATUBHOCTH AHIMJIOSA3BIYHON HCCIEN0BATENbCKON

CTaThU KaK OCHOBHOTO JKaHPa HCCIIEI0BATEIILCKOTO JINC-
Kypca.

JlocTrKeHHE TAaHHOMW IIeJTH BKITIOYAJIO CIIEAYIOIIHE
JTarbl UCCISIOBAHUS:

1) cOop PMIUPUUYECKOTO MaTepuana;

2) ompenesieHrne KpUTEpUEB U MPOLICAYPHI aHAJIH3a;

3) comocTaBiieHUe MaTepuaa 1o BbIJCIEHHBIM KPH-
TePHSIM;

4) MHTEepIIpETaIHsI TOJTyYESHHBIX B XOJI€ COMTOCTAaBIIe-
HUS TaHHBIX;

5) ompejeneHre YHUBEPCATIHLHON KaHPOBOW CTPYK-
TYPBI UCCIICIOBATEIHCKOM CTATHH.

Br16op ucciienoBarebcKoi CTaThi B KAUECTBE Ma-
Tepualia HCCleloBaHHusI OOYCIIOBJICH €€ CTPYKTYp-
HO-(YHKIIHOHATLHBIMH XapaKTePUCTHUKAMU: TIOCTAaHOBKA
MCCIIEZ0BATENbCKON MPOOJIEMBbl WIIM THIIOTE3bI, BIOOP
Marepualia U MeTOA0B, 00bEeKTa 1 IpeAMEeTa UCCIIe0Ba-
HUS, X0Jla ¥ PE3yJIbTaToB, T. €. BCEX TeX KaTeropuil u
CTaJINi, KOTOPBIC U COCTABIISIFOT AUCKYPCUBHYIO JESITEIb-
HOCTB Y4eHOTo0. B KauecTBe pa3HbIX HAYYHBIX JUCIUTUINH
ObUTM M30paHbl MEIUIIMHA W JTMHTBUCTHKA. [ToCKOIBKY
JMHTBUCTHKA OTHOCUTCS K TYMaHUTApHBIM HayKaM WIIN
soft sciences, a METUIIHA — K €CTECTBESHHBIM WIIN hard
sciences, TO IMEHHO aHAJIM3 CTaTeH ATHX HAyYHBIX cep
MOTEHIMAIILHO CITIOCOOCH OOHAPYKUTh KAHPOBBIC YHU-
BEpCaMU U JAMCUUIUIMHAPHYIO BapHATHBHOCTH AHIJIO-
SI3BIYHOTO MCCIIEI0BATEIILCKOTO TUCKypca. be3ycnoBHo,
MEXIyHapOJHbIC HAYYHbBIC XYPHAIBI MPEAbSIBISIOT
cOOCTBEHHbIE TPEOOBaHUS K CTPYKTYpPHO-COAEPIKATENb-
HBIM pazjiesiaM cTaTel, KoTopble 00yCIOBIEHBI KaK HOP-
MaM# pa3u4YHbIX MEXyHApPOAHbIX 0a3 JaHHBIX U HH-
JIEKCOB IMTHPOBAHUS, TaK U CTICIIM(PUKON NCCIIeTOBAaHUN
B Pa3IIMYHBIX JIUCIUTUINHAX, YTO HE CHI)KAET 3HAYMMOCTH
CTPYKTYPHO-(YHKIIMOHAIBLHBIX XapaKTEPUCTHK HCCIIe-
JIOBATEIILCKOW CTaThU KaK KaHpa aKaJIEMUIECKOTO JIHC-
Kypca.

MarepuanaoM ucciaenoBaHus MOCITYX W 15 aHrio-
SI3BIYHBIX JIMHIBUCTHYCCKHUX UCCIICIOBATEIILCKUX CTATeH
n3 xypHaiioB «Applied Linguistics», « Applied Linguistics
Research Journal» u «Discourse Studies» 3a 2018—
2019 rr. 1 15 aHIIOA3BIYHBIX MEIUIIMHCKUX UCCIIEI0BA-
TENBCKUX cTaTel u3 xxypHanos «British Medical Journal»
u «New England Journal of Medicine» 3a 2018-2019 rr.
O061wmii 00beM NPoaHATN3UPOBAHHOTO MaTepHaja CoCcTa-
Bui 223 000 cnos.

B nanHOM MccnenoBaHuy ObUTH HCIIOIB30BAHBI ME-
TOJIbl KOJIMYECTBEHHOTO, JIECKPUIITUBHOTO (OMUCATEb-
HOTO) aHAJIM3a U COTIOCTAaBUTENILHOTO aHanmu3a. lccie-
JIOBaHUE BBITIOIHSIIOCH B pyCiie TUCKYPCUBHOTO aHAJIN3a
C IpUMEHEeHHEM (POPMaIbHO-CTPYKTYPHBIX, KaHPO-
BO-CTHJIMCTHYECKUX M COACPHKATEIbHBIX KaTeropui
nuckypea [32].

MeTonuka UCCIeJOBaHUS COCTOsIIA B CIEAYIOLIEM.
Ha ocHoBaHuu conepkaHusi HAy4YHOTO JKypHaia MeIu-
LIUHCKOM WJIM TMHTBUCTHYECKON HANIPABICHHOCTH OBLITH
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BbIJIEJIEHBI XKaHPbI HAYYHbIX cTaTei. COnocTaBUTEIbHBIN
aHaJIu3 NO3BOJIWII ONPE/ICIUTh YHUBEPCAIbHbIE U JUCLIU-
IUTMHAPHO-CTieI(pUIHbIe KaHpbl MeauiHcKuX (MC) n
muareuctuyeckux (JIC) crareii. Ha3Banus sxanpoB cra-
Tel MpUBEJEHBI Ha fA3BIKE OpUTHHANA BO M30exkaHUE
HETOYHOCTEH, PyCCKOE TOJIKOBaHUE MPENTIOKEHO B CKOO-
Kax.
3arem ObUIa MMPOAHAIM3UPOBAHA MAKPOCTPYKTYpa
WCCIIEIOBATEIHLCKOW CTaTh B IIEJIOM, @ UMEHHO OBLI
MIPOBEJICH KOJIMYECTBCHHBIN aHAJIM3 HAJIMYHS/OTCY TCTBHUS
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB (pa3/IeNioB); NECKPUIITHB-
HO-COIOCTaBUTENbHBIN aHau3 paszaenoB MC u JIC. Mbt
O0OHapy WK Tepecekaronecs (yHUBEpCalbHbIC) U
JUCUUIIJIMHAPHO-BapUATUBHBIE pa3fesbl U caeiain
MpeBapuTelibHble BbIBO/BL. Takxke Obl1a paccCMOTpEHa
CEeMaHTHYeCKasi CTPYKTypa OTIENbHBIX KOMIIOHEHTOB MC
u JIC.
3a paMKaMU HACTOSIICH CTaThH OCTAIUCH 3aTEKCTO-
Bble pazzensl JIC n MC, a MMEHHO aHHOTAaLUS, KITFOUEBbIE
CJIOBa, MPHUJIOKEHHMS. VccenoBaTenbekas peieBaHTHOCTb
JIAHHBIX TEKCTOB HE MOJJIC)KUT COMHEHHIO, OHU BXOJISAT
B OOIIHIA SMIIUPUYECKUN KOPITYC HCCIICIIOBAHUS U COCTA-
BAT ITPEIMET OTACIBHOMN CTaThbH B pycJiie HAIICH paOoTHI.

Pe3y.]'ll)TaTbI u oﬁcymeﬂne

Kanpul uccnedosamenbcko2o OUCKYpca

[Mocie u3ydeHus comepikaHus BHIOPAHHBIX HAMHU
xypHainoB (Table of Contents) MOXXHO 3aKJIFOUHUTH, YTO
MCCIIEI0BATENECKUN JIUCKYPC B MEOUYUHCKUX HCYPHA-
J1ax TIPEJICTABIICH CJIEIYIOIIMMH JKaHPAMH.

1. Research paper/article (uccienoBarensckas cra-
Ths1) —3TO HanboJIee PaCIPOCTPAHESHHbIH 0a30BBI KaH,
KOTOPBI MaHU(ECTHPYET XOI M PEe3yNbTaThl HayIHBIX
nccrnenoBanuid. JIncKkypcuBHas (KOTHUTHBHAS) CYIIIHOCTh
HayYHOH CTaThH BOOOIIE 3aKITI0YAETCS B yCTAHOBICHUN
pedepeHInK MeX/Ty HayYHBIM OTKPBITHEM (PE3YJIBTaTOM)
1 TIOJIOKCHUEM JIeTT B PEATbHOCTH, T. €. TOH ee Chepoi,
KOTOPOIO HCCIIeNyeT MaHHas mucuuiuinHa. Mccmemosa-
TENbCKAasl CTaThsl BCETa OCHOBAaHA HA OPUTHHAIBEHOM
uccienoBanuy. Ee KOMMYHUKATUBHAS LIENb — IPENCTa-
BUTH PE3YJIBTAThI UCCIICIOBAHUS JUCKYPCHBHOMY CO00-
mecTBy. B puTopmueckoM acnekre nccieaoBaTenbeKas
CTaThsI BBIMOIHIET 000OIICHHBIE (DYHKIIMH OTUCAHUS U
paccyxeHHs, Kax/as U3 KOTOPBIX COICPIKUT LIENbIi
CIIEKTP PUTOPUIECKUX TPUEMOB OT N (HUHUIINN U HILTIO-
CTpamuil 70 apTyMEHTAIlMH, KOMMEHTHPOBAHUS U
yOeXKIICHMSI.

2. Research news (akTyanbHbIC HOBOCTH B 00JIaCTH
HayYHBIX HCCIICIOBAHNI) — HEOONBIIHE IT0 00bEMY TEK-
CTBI, KOMMYHUKATUBHAS [eJIb KOTOPBIX COCTOUT B HH-
(OpMHPOBaHUH JTUCKYPCHBHOTO COOOIIECTBA O HOBEH-
IIMX JOCTIDKCHUSAX WM 3HAYUMBIX COOBITHAX B cdepe
HayKH. DTOT JKaHP METUIIMHCKUX CTAaTe HAXOAUTCS Ha
CTBIKE COOCTBEHHO HAayYHOTO M HAyYHO-TIOMYJISIPHOTO

TUCKYPCOB, TaK KaK HCIOIB3yeT ITyOIUIIHCTHYCCKHE
BBIPA3UTEIbHBIC CPEICTBA M MOXKET OBITH aapecoBaH
Oonee MMPOKOH (HE PKCIIEPTHOI ) ayIUTOPHUN.

3. Editorial (mepemoBast cTathsi) — 3TO CTaThs, OT-
KPBIBAOIIAs KYPHA U BBIPAXKAIOIIast MHCHUE PEIaKIIUU
WK U37IaTeNsl M0 KaKMM-JIMOO BaXKHBIM BOIIPOCAM, Kak
MPaBUIIO, UMCIOIIMM MPUKIIAHON WM COLUAIbHO-3HA-
YUMBIN XapakTep.

4. Clinical Problem Solving / Clinical Case Report
(OTUET O KITMHUYECKOM CiTydae) — THITHYHBIN KaHp Ha-
YYHOTO MEIUITMHCKOTO JAucKypca. [Ipencrasisier codon
MEHBIIIHII [T0 CPABHEHUIO C UCCIIEIOBATENBCKOMN CTaThe!
TEKCT C OAPOOHBIM OIMCAHUEM HHTEPECHOTO KIIMHIYC-
CKOTO cITy4as. B mparmariueckoM CMEBICITIE ATOT JKaHp
UCTIONB3YEeTCS [UIS MPE3CHTAUU OTIEIBFHOTO COOBITHS
(KIMHIYECKOTO Clly4ast), KOTOPOE MOXET OBITh HIIH HE
OBITh YaCTBIO MCCIICIOBAHUSI, OTHAKO OHO MPEICTABISICT
CYIIECTBCHHBIN MHTEPEC /Ui TUCKYPCUBHOTO COOOIIIe-
ctBa. JKaHp kimHHYEeCKOro 0030pa XapakTepu3yeTcs
YEeTKOM MaKpOCTPYKTYpoOi, cojeprkaiieil pa3aenbl o
MECPCOHATIBHBIX MEIUIUHCKUX U 6I/IOHOFI/ILICCKI/IX JAaHHBIX
MarueHTa, 0 AUar{ose, CAMIITOMAX, MPU3HAKaX ero 3a-
OoJsieBaHMs, TAKTUKE M METOAX JICUCHUS U €r0 Pe3yIb-
Tarax. B puTopmyeckoM acmekTe 0COOEHHOCTBIO ATOTO
JKaHpa SBISIETCS] UCTIONB30BaHHE ITOBECTBOBATEIHHBIX
MPHUEMOB (CBOETO pojia MEAUIMHCKUNA HAPPAaTUB) TIPU
MPE/ICTABICHUN TCUCHHS 3a00JICBaHUS.

5. Clinical Implication of Basic Research (xinHmye-
CKO€ 3HAYCHHE (PYHIAMCHTAJIbHBIX HCCICIOBAHMI) —
JKaHpP HAYYHOTO MEAUIIMHCKOTO IUCKYpCa, MyOIUKYeMbIi
B xkypHane «New England Journal of Medicine». Ota
KOpOTKasi CTaThs OCBEIIAET HEIABHUE OTKPHITUS PyH1a-
MEHTAJIBHOW HAayKH M 00CY)XKJaeT, KaK 3TH OTKPBITHS
MOT'YT IOBJIUATH HA MEIUIIMHCKYIO ITPAKTUKY.

6. Research Review (0030pHast cTaThbsi) — 3TO )KaHP
HAyYHOW CTaThH, KOTOpas 0000IIaeT COBPEMEHHOE CO-
CTOSIHHIC TOHFIMAHWS ONIPENICIICHHON TEMBI, aHAITH3HPYET,
COTIOCTABISICT U 0000IIaeT paHee OMyOIMKOBAHHEBIC
HCCIIEIOBAHUS 110 TIpooieMe. [IMCKypCHBHO-KOTHUTHBHAS
CYIIHOCTh 0030PHOH CTaThi COCTOHT B YCTaHOBIICHUU
pedepeHTHBIX CBA3CH MKy HAYYHBIMH KOHICTIIIUSIMH,
TEOpUSIMH, pe3yibTaTaMu HcciegoBanuii. O030pHas
CTaThsl — 3TO CBOETO POfIa METa-aHaJIN3, UCCIECAOBAHUE
BTOPOI'0 YPOBHS, YTO IIOAPA3YMEBACT BBICOKYIO CTCIIEHD
000011IeHHIA, OLIGHOK ¥ BBIBOJIOB. KOMMyHHUKaTHBHAS
1eJTb 0030PHOM CTaThH — MPEACTABUTH TOJTHOE 3aKITFOe-
HHUE 10 TpobieMe JIUCKypCUBHOMY cooOmiecTBy. B pu-
TOPHYECCKOM acTeKTe 0030pHasi CTAThs BEHIMOJHICT
¢byukiun onucanus (descriptive writing) v paccy kX IeHusI
(critical writing) ¢ nmpeobiaaHueM TOCISTHEH U oTpe-
JEJICHHBIM Ha0OpOM PUTOPUYECKUX MPUEMOB, CPEIU
KOTOPBIX 3HAYUTEIBHYIO POJIb UTPACT CPABHEHHUE.

HccnenoBaTenbCKUil AUCKYPC B AUH2BUCHIUYECKUX
JIcypHanax NPeCTaBiICH CICIYONIMMH KaHPAMU:

1) Research article (uccnenoBarenbckas cTaThs);
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2) Review article (0630pHas cTaths);

3) Book review (pelieH3us Ha KHHUTY) — 3TO JKaHp,
TIPEICTABIISIONINN cO00M 0030p HEAABHO OMYOJINKOBAH-
HOTO HAy4YHOTrO Tpylda, MOHOrpauH, KOJJICKTUBHOU
MoHorpadun, cOopHrUKa QyHIAMEHTAIBHBIX CTATeH IO
3HAUUMOIl Hay4yHOH npobneme. KoMMyHHKAaTHBHOM 11e-
JIBIO JTAHHOTO JKaHpa sIBIsieTcss HHOOPMHUPOBAHUE IUC-
KypPCHBHOTO COOOIIIECTBA O COACPKaHUN KHUTH, €€ aKTy-
QIBHOCTH U 3HAUUMOCTH. PuToprndeckne 0coOCHHOCTH
9TOTO JKAaHPa 3aKJIOYAIOTCS B MCIIOIB30BAHNN PAIINO-
HAJIbHO-OI[CHOYHBIX TIPHEMOB.

CpaBHUTEIBHBIA aHATN3 MEIUINHCKUX M JIMHTBH-
CTHYECKHX JKaHPOB HMCCIIEIOBATEIBLCKOTO TICKypca To-
Ka3bIBAaeT, YTO MCCIEIOBATEIbCKAsl CTAThsl M 0030pHAs
CTaThs, MPEICTAaBICHHBIC B 000UX TUCKYypCaX, MOXKHO
CUUTATh YHUBEPCATBHBIMHE (TUIIOIIOTHYCCKIMU ) YKaHPa-
MU UCCIIEIOBATENIBCKOTO AUCKypca. MeAULIMHCKUI Hc-
CJIEIOBATEIBCKUN AUCKYPC OOHApYX U OoJblIee *KaH-
poBoe pasHooOpasue (research paper, research news,
editorial, clinical problem solving, clinical implication
of basic research, research review), 4To sIBHO yKa3bIBaeT
Ha TUCIUIUIMHAPHYIO BAPHATHBHOCTH B JAHHOM aCIICKTE
U MOXET OBITH 00YCIOBICHO OONBIINM KOJTHIESCTBOM U
pa3sHoOOpa3ueM THITOB MEIUITMHCKUX HCCICAOBAHUIN U

0oJiee TECHOM CBS3bIO MEJMIIMHCKON HAYKH U MPAKTHKU
3/IpaBOOXPAHEHUSI.

Cpenu yHuBepCaIbHBIX KAHPOB UCCIIEIOBATEIIHCKOTO
JIUCKypca UMEHHO UCCIICJIOBATEIILCKAs CTAThsI, MaHU]e-
CTUPYIOIIAst XOI U PE3YJIBTAThl NCCIIEN0BAHNS, SABIISIETCS
SIIEPHBIM JKaHPOM HMCCIIEI0BATENLCKOTO TMCKypcea. [lanee
Oy/yT paccMOTpPEHBI KIFOUEBbIE TapaMeTpPbl JIMHTBUCTHU-
YECKHMX M MEIULIMHCKUX HCCIICIOBATEILCKUX CTATCH.

Maxpocmpykmypa uccie0o8amenbckol cmamvu

[Tor MakpOCTPYKTYpOIl UCCIIEOBATEIHCKON CTATHI
MbI [IOHUMaeM KOMITO3UIIMOHHO-COJICPIKATENIbHYIO Opra-
HM3AIUIO0 €€ OCHOBHOM YacTH, TOM, YTO B aHIIOA3BIYHOMN
TpaJuIUK IPUHATO Ha3bIBaTh body of the text. Makpo-
CTPYKTYypa HCCJIEIOBATEILCKONW CTAThH MPEICTABICHA
CIICYIOIIUMH YACTSIMHU.

1. 3aronosok (Title).

2. Beeaenue (Introduction).

3. Meronast (Methods/Methodology).

4. Pesynwrarsl (Results/Findings).

5. O6cyxnenne (Discussion).

6. 3axmmrouenue (Conclusion).

CTpyKTypHOE BbIJICJICHHE JAHHBIX PA3/IEIIOB B [IPOaHa-
JIM3UPOBAHHBIX HAMHU CTAThSIX MPEJCTABICHO B Ta0M. 1, 2.

Tad6numa 1
Maxkpocmpykmypa meouyunckux uccieoosamenvckux cmamet (MC)

Pasnen Cratbi] | C1.2 [CT.3|Cr.4|Cr5|Cr6|Cr.7|Cr8|Cr.9|Cr.10|[Cr.11|Ct.12|Cr. 13|Cr. 14|CT. 15
Title + + + + + + + + + + + + + + +
Introduction + + + + + + + + + + + + + + +
Methods + + + + + + + + + + + + + + +
Results + + + + + + + + + + + + + + +
Discussion + + + + + + + + + + + + + + +
Conclusion - + + + — + + + + + — - - — +

TaOnwuia 2
Maxkpocmpykmypa nuneeucmuyeckux uccieoosamenvckux cmametl (J1C)

Paznen Cratbst 1 | C1.2 |CT.3|Cr4|Cr.S5|Cr6|Cr.7|Cr8|Cr9|Cr10(Cr.11|Ct. 12|Cr. 13|Ct. 14|CT. 15
Title + + + + + + + + + + + + + + +
Introduction + + + + + + + + + + + + + + +
Methods — + + + + + + + + + + + + + +
Results + + + + + + + + + + + + + +
Discussion - + + - - + + + - +
Conclusion + + + + + + + + + - + + + + +

3azonosox (Title) sBrsieTcs 00s13aTeILHBIM IIEMEH-
TOM TEKCTa aHIVIOSN3BIYHOM HCCIIENOBATEIbCKON CTAThH.
Pasmep 3aroj0BKOB MOKET BAPbUPOBATHLCSI; B POAHATIH-
SUPOBAHHBIX HaMU NpUMEpax BUIAHO, YTO 3aroJiIOBKU
MEHMIIMHCKUX aHTJIOSN3bIYHBIX HCCIIEIOBATEILCKUAX CTa-
Tel 00beMHEe TMHIBUCTHUECKHUX U COCTOSIT B CPEIHEM
n3 18-22 cnoB, B TO BpeMsl Kak JIMHIBUCTUYECKHE U3

11-15. Taxoke q1st MCAUIIMHCKUX 3ar0JI0BKOB 0oJjIce Xa-
paKTepHO YHaCTOC UCIIOJIB30BAHUEC MHOTOKOMITIOHCHTHBIX
CJIOBOCOYETAHUH MK noun phrases, 4em JIst THHTBUCTH-
YCCKHUX. MHTepeCHBIM OTIIMYUEM MCOAUIIMHCKUX 3aroJIOB-
KOB OT JIMHI'BUCTUYCCKHUX SBJISICTCA HAJIMYUEC HAUMCHO-
BaHUs THIA HccneaoBanus [33], KoTopoe 4acTo yKasbl-
BaeTCs MOCIIE IBOSTOUHS, TOTa KaK B IMHTBUCTHYECKUX

PROCEEDINGS OF VSU. SERIES: LINGUISTICS AND INTERCULTURAL COMMUNICATION. 2020. No. 3

73



E. B. Baxmeposa, O. O. bopuckuna, A. O. Cmebneyosa

Hccnedosamenbekuii OUCKYPC: HCAHPOBbIE YHUBEPCATUMU. .

CTaThsIX OHM MOTYT OTCYTCTBOBATh. [IprBeaeM mpuMepsl
3ar0JIOBKOB:

Association between intake of non-sugar sweeteners
and health outcomes: systematic review and meta-
analyses of randomised and non-randomised controlled
trials and observational studies (MeTUIIUHCKAs CTAThs U3
xypHaana “British Medical Journal”).

A Multifaceted Approach to the Translation of
Collocations from English to Persian (THHTBUCTHYECKAsI
crarhsi u3 XypHana “Applied Linguistics Research
Journal”).

Paznen Bsedenue HauMHACTCS C MPEAOCTABICHUS
OCHOBHOUW WH(OPMAITUH TI0 ONPEICIICHHON TEME U 3aTEM
Cy’KaeTcst 10 KOHKPETHOTO BOIPOCA MCCIICIOBAHMS, Ka-
CarOIIEeToCs ATOM TeMbl. JlaHHBIH pa3ien MpUcyTCTBOBA
BO BCEX IPOAHATU3UPOBAHHBIX HAMHU CTAThsIX.

Paznen Memodsi onucsIBaeT caM MpoIiecc UCCe1o-
BaHUS U JaeT YeTKOe M KPaTKoe OMHCAaHUE MPOLenyp,
KOTOpbIC OBIIM BBIIOIHEHBI (MH(OPMAIHS O MIaHe HC-
CJICJIOBAaHUs, XapaKTEPUCTUKA BHIOOPKU HCIBITYEMBIX,
nH(pOpMAIIHS O BHEIIHUX YCIOBHIX, BpEMEHH MTPOBEJIC-
HUS UCCIICJIOBAHMS U T. 1I.). B MEIMITMHCKHUX CTAThSIX 3TOT
paszen 9acTo ACTANN3UPYETCSI OTACIEHBIMH MOApa3e-
JIaMH | TI0J3ar0JIOBKaMH, Harpumep: Participants and
setting, Randomisation and masking, Interventions,
Procedures, Outcomes, Statictical analysis. B TuHrBU-
CTHYECKHX CTaThsIX paszaen Memoowl 00s3aTeNbHO MPU-
CYTCTBYET, OH MOXKET ObITh 03ariaBiieH kak Methodology,
Data. BaykHO OTMETHTB, UTO B IMHTBUCTHYECKUX CTATHSX
HAa3BaHUS Pa3lieNoB MOTYT OBITh ONMHCATENFHBIMU (J1eC-
KPHUIITUBHBIMHU), YTO TAKXKE SIBJSICTCS] IPUMEPOM JUCIIH-
TJIMHAPHON BapUATUBHOCTH.

Paznen Pezynomamsr penpe3eHTHPYET COOCTBEHHO
pe3yibTaThl, T. €. (aKTHUECKUE IaHHbIE, TOJYYCHHBIC B
XOJIC UCCIICIOBAHMA. DTOT Pasfei B MEIUIIMHCKUX HC-
CIICTOBATENBECKUX CTAThIX BCET/IA BBIICIIIETCS KaK CaMo-
CTOSITEIIFHBIH, B TO BPEeMs KaK B JMHIBHCTHYECCKHX CTa-
TBSX €0 MOTYT OOBEIUHATH C pazaesioMm O6cycoenue.
3710 00ycI0BIeHO TeM, yTo B MC pe3ynbTarsl — 3TO 9acTo
uu(poBbIe, CTATHCTUYCCKUAE H IIPOYUE MOKA3aTelH,
KOTOpBIE BIIOJIHE BO3MOKHO U JIaXKe HEOOXOIUMO Mpes-
CTaBUTh B YHCTOM BHUJIC, HATIPUMED:

For women of the same age, the corresponding
differences in BMI were 1.77 kg/m? (1.56 to 1.97 kg/m?)
and 2.58 kg/m? (2.36 to 2.80 kg/m?).

Adjusted all cause mortality at 30 days was 5.2 % for
patients admitted to hospitals in the highest quarter and
6.4 % for patients admitted to hospitals in the lowest
quarter (table 3; odds ratio 0.78, 95 % confidence interval
0.50 to 1.22; P=0.28).

(BMJ 2019; 366 doi:
https://doi.org/10.1136/bmj.14416)

B JIC pesynbraTsl nccieioBaHus 3a49acTyi0 TPYIHO
OT/ACNHUTH OT UHTEPIIPETAINH, TIOCKOIBEKY IMEHHO 00b-
SICHCHUE TEX MU MHBIX (DAKTOB SI3bIKA M PEUH CTAHOBUT-
Csl pe3yJIbTaTOM JTHHTBHCTHUYECKOTO HCCIICIOBAHUS, Ha-
npuMep:

We can see from the move-map snippets that P12’s
approach moves in this instance look quite different from
the pattern described above (xypcus Haut. — E. B., O. b.,
A. C.); using P12, the offender uses the Initiating sexual
topics move only after a fairly long period of Rapport
building.

Neither of these texts suggests that there are any
doubts or that alternative interpretations of the ‘facts’
would be possible. There is no mention of the writer
as [ or we. They are also quite different from Extracts
la—b in their absence of past tense action verbs and
passives.

(Applied Linguistics
https://doi.org/10.1093/applin/amy005)

JlaHHast pa3HUIIa B IPE3CHTALNY PE3yIIbTATOB SBIISI-
€TCs APKUM IPOSIBJIICHUEM HI/ICHHHHHHapHOﬁ BapUaTUB-
HOCTH HCCIICIOBATEIbCKHUX CTAaTEH.

YHuBepcaabHON XapaKTepUCTUKOM pazena Pe3yib-
mamsl SBISETCS] HAJUYHE BHU3yalbHO-TpaduueCcKux
CPEJCTB pernpe3eHTanuu pesynsraroB. B MC ato 00s3a-
TENTBHBIA KOMITOHEHT, KOTOPEI B OCHOBHOM IIPEICTABIICH
B BUJIe pucyHKoB 1 Tabmuil. B JIC rpadudeckue cpencraa
MOTYT JINOO OTCYTCTBOBATH, JINOO OBITH MPEACTABICHEI
MpEUMYIIeCTBCHHO TabnuiiaMu. KonndecTBeHHBIE TOKa-
3aTeIN UCTIOIb30BaHMS BU3YIbHO-TPaUUECKUX CPEICTB
B Tekctax MC u JIC npencrasnens! B Tadm. 3, 4.

Tabanuna 3
Hcnonvzosanue epagpuueckux cpedcms ¢ MC
Cratess |12 |34 |5]6| 7|8 |9 (1011|1213 ]14]15
Tabmuma | 1|4 |3 (3|1 (5[3]0|3 |23

Pucynok | 8|6 |44 (7|33

3125|212 (2(3]2

Tabnuuna 4

Hcnonvzosanue epagpuueckux cpedcmes ¢ JIC

Crates [ 1 |2 |3 (4| 5|6 7

819 [10]11|12]13]14]| 15

Tabmuma |2 |3 (245 |5]|5

1310 |11

Pucynox | 4|0|0[0| 0 10

0O(0|0]O]O]O]|O
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Ucnonb3oBanne pucynkoB u Tabnun B MC, Ha Hamn
B3IJISLZT, MOXKHO OOBSICHHUTE CIICTIA(DHUKOM UCCICIOBAHMS:
MIPe3CHTAIUS PE3yIbTATOB 00CIICIOBAHNN MAIIMECHTOB,
JQUAarHOCTHKA, 00BEMHOE KOJIMYeCTBO AaHHbIX. B JIC
peoOIaaroT TaOIHUIIbL, B OCHOBHOM CONCPIKAIINE KOJIH-
YEeCTBEHHBIH aHAIN3 JTMOO0 CPABHUTEIIBHBIN aHAIN3 TIPH-
MEpOB.

Paznen Obcyscoenue, kak crieayer U3 Ha3BaHUA,
KOMMEHTHPYET, HHTePIPETUPYET U MPEIaracT aBTop-
CKHE OOBSICHEHHMS TIOJyYCHHBIX Pe3yiibTaToB. Kak yike
yKa3bIBajoch BhImie, B JIC 3TOT pazaen uHorna TpyaHo
oTaeNuTh 0T pe3ynbraroB. Onnako B MC mpe3eHTarus
PEe3yJIBTaTOB M MX MHTEPIpeTanus B pasaeie Oocyicoe-
Hue SIBISIIOTCS MIPUHITUIHATHHO CaMOCTOSTEIHbHBIMU
gacTsiMu cTatel. ViMenHo B pasnene Oocyscoenue B MC
ABTOPBI MPEAJIATAIOT CBOC TOJIKOBAHUE IMOJYYCHHBIM
JAHHBIM, YTO IKCILUTUIHPYETCS JICKCUKOH COOTBETCTBY-
IOIIEH CeMaHTHKH, Hapumep: our data suggest..., out
results also confirm the adverse association..., we found
protective association... Takum 00pa3oM, KOMITO3UITH-
OHHO-CEMaHTHYECKass 000COOIEHHOCTL WIIH €IUHCTBO
pazznenoB Pezyavmamst 1 O6cyscoeHue MOKHO CUNTATh
CIIe OTHUM TPOSIBIICHUEM TUCIUTUTHHAPHON BapHaTHB-
noctu MC n JIC.

Paznen 3axniouenue nnm Boisoowl B MCCIEIOBATEIb-
CKHX CTaThsX 3aBEPIIACT OCHOBHBIM TEKCT CTAThH, B
CKaToM BHIIE 0000IIaeT OCHOBHBIC UTOTH UCCIICIOBAHMS.
B MC on otinndyaeTcss HEOOIBIINM 00BEMOM, MHOTIA
MpeCTaBlIeH oqHIM-1BYMs ab3anamu. B JIC B 3aBucu-
MOCTH OT 00ILIero 00beMa TeKCTa pasfien 3axiioueHue
MOXET ObITh 00JICe 3HAYMTEIBHBIM, MPEICTABISIONINM
pE3IOME TEOPETUICCKUX U MPAKTHUCCKUX PE3YJIbTaTOB,
HarpuMep:

This confirms our theory (Kypcue naut) that each of
these situational features contributes to a rounded
characterization of writing situations.

By bringing together multiple situational perspectives
to interpret the dimensions, we have been able to present
an integrated picture (kypcue naut) (Figure 9) that makes
sense of the dimensions in relation to the academic
situations of the texts and thus lends itself more easily
than previous single-perspective interpretations to further
research and teaching applications.

(Applied Linguistics
https://doi.org/10.1093/applin/amy005)

YHuBepcanabHON XapaKTepUCTUKOHN pasjena 3akito-
yeHie SIBISETCS YKCIUTUKAIS HeOOX0IMMOCTH JaTbHeH-
WX HCCIEOBAaHUN B paccMarpuBaeMoi mpolieme.
CpaBauM parmenTtsl u3 3axmouenus MC u JIC:

(MC) Additional research is needed to investigate
(kypcue naut) whether developing strategies to improve
the clinical expertise of low volume clinicians, triage and
transfer of select high risk patient subgroups, and use of
PERTSs might lead to better patient outcomes.

(JIC) These notes on stance and density illustrate how
this new MD analysis can inform further investigation
of clusters (kypcueé nau) of linguistic features in student
writing.

CpaBHUTEIbHBIN aHAIN3 MEIUIIMHCKUX U JINHTBU-
CTHYECKHX HCCIICIOBATEILCKIX CTATeH MTOKA3hIBACT, YTO
JITAaHHBIH >kaHp 00JIaaeT PAJIOM YHUBEPCAIbHBIX (MaKpO-
CTPYKTypa HCCICAOBATEIBCKOW CTAaThU: 3aTOJNOBOK,
BBEJ/ICHHE, METOABI, PE3yBTaThl, 00CYKACHHE, 3aKITI0Ue-
HUE) U IUCIUIIMHAPHO-BaPUATUBHBIX (00siee 00beMHbIe
3aroJIOBKH ¢ YKa3aHWEM THIIA MCCICAOBAHNUS; HATHIHNE
OTIHCaTENFHBIX 3aroyioBKoB B JIC; 00beaAnHeHNE HEKOTO-
poix paszenos B JIC; Oombliiee UCoIb30BaHKe rpadude-
ckux cpenacts B MC) mapameTpos.

3akiaouenue

B xozme HacTosIero uccieoBanus Oblia Mpenpu-
HSITa MOTIBITKA OTIPEIEUTh UCCIIEOBATELCKHIM TUCKYPC
KaK CIICIUAIM3UPOBAHHBIN THIT aKaJIEMHUUECKOTO JUCKYP-
ca, OTpaKaIONIMK COOCTBEHHO HCCIIE0BATEIBCKYIO Jie-
STeNbHOCTh. OCHOBHBIM JKaHPOM HCCIIEJI0BATEIHCKOTO
JICKypca SIBIIIETCS UCCIIEI0BATENbCKasl CTaThsl, KOTOpast
B CTaHJIAPTU3UPOBAHHOM BHJIE OTPAXKAET XOJ ¥ Pe3ylib-
TaThl UCCIIEJIOBAHUS, IPEACTABIAS OO0 MMCHMEHHBIN
MOJyC ANCKYypca. SIBisisick Harbomee pacrpoCcTpaHeHHBIM
KAHPOM, HMCCIIeI0BATEIbCKAs CTAThs SIBISIETCS SIAPOM
HCCIIEIOBATEIBCKOTO IMCKYPCa, TOCKOIBKY (DYHKITMOHH-
pYeT B JIOOBIX TUCIMILIMHAX MO CXOIHBIM JHCKYPCHB-
HBIM M JTUHTBOCTUITUCTHYECKUM HOPMaM.

[IpoBeaeHHBIN AECKPUTITUBHO-CONIOCTABUTEIbHBII
aHaJn3 aHMIoS3BIYHBIX MeqUIIMHCKUX (MC) 1 TUHTBU-
CTHYECKHUX UcciesoBaTeabckux ctareid (JIC) mo3sosmn
BBISIBUTBH PsJI YHUBEPCAIBHBIX U CIEIH(PUUCSCKUX Xa-
PaKTEpUCTHK HCCIIEI0BATENbCKOTO qucKkypca. CpaBHU-
TEJABHBIA aHAJIN3 MEIUIMHCKUX U JIUHTBHUCTHYECKHUX
YKaHPOB MOKa3aJl, YTO HCCJEO0BATENbCKAasl CTaThs U
0030pHast CTaThs SABISIIOTCS] YHUBEPCATLHBIMY )KaHPAMHU
HCCIIEI0BATENIbCKOTO AUCKYpCa, TaK KaK IMIUPOKO Tpei-
CTaBJICHBI B PacCMaTPHBACMBIX 00JIACTAX HAYYHOTO
3HAHUS.

MenuuuHCKUN UCCIEN0BATENbCKUI TUCKYPC TPEeI-
CTaBJICH OOJBIITNM KOJIMYECTBOM JKaHPOB, YeM JTMHTBH-
CTUYECKUH, UYTO SIBHO YKa3bIBACT Ha JUCIUTUTHHAPHYIO
BapHaTUBHOCTH. KITFOueBbIM 5KaHPOM HCCIIE/I0BATEIHCKO-
TO JUCKYypca SIBISIETCSI UCCIICOBATENbCKASI CTAThS, T10-
CKOJIbKY OHa JIUJIUPYET CPEeAH APYTUX *KAHPOB Kak B
MEIHUIMHCKUX, TaK U B JIMHTBUCTUYECKUX HAYUYHBIX
KypHaax.

MakpocCTpyKTypa UCCIIe0BaTEINbCKON CTAThU SIBIISI-
€TCsl yHUBEPCAJIbHOM XapaKTEePUCTUKON aHIVIOSI3bIYHOTIO
HCCIE0BATEIbCKOTO JIUCKypca. YHUBEPCAIbHBIMU
pazaenaMu MCCiIeoBaTeIbCKOM CTAaThH SIBISIIOTCS 3a20-
71060k, Beedenue, Memoowi, Pesynomamot, O6cyscoenue
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u 3axnouenue. JluCMIUIMHAPHAS BADHATHBHOCTD HCCIIC-
JIOBaTEIILCKOTO TUCKYpCa 3aKJIF0YaeTCs B CICAYIOIIEM:

— Ka4EeCTBEHHBIC (CHHTAKCHUECKHE) ¥ KOJTMYECTBCH-
HbIE (KOJIMYECTBO CJIOB) BapUAIIUH B 3ar0JIOBKAX;

— HaJIMYME CTaHIAPTH30BAHHBIX WITH ICCKPUTITHBHBIX
Ha3BaHWI pazJesoB CTaThy;

— KOMIIO3UITHOHHO-CEMaHTHYECKast 000COOIEHHOCTh
W 00bEIMHEHUE PA3/ICIIOB;

— KOMITO3UIIMOHHAS IeTaIU3anus (HaIu4IKue mojIpas-
JICIIOB) BHYTPH Pa3/IeIioB;

— MCIIOJIb30BaHME PA3HBIX TPAUIESCKIX CPEJICTB.

B 3axnroueHne oTMETHM, YTO ajJbHENIIEE U3YyUEHUE
JTIMCKYPCHUBHO-)KaHPOBBIX XapaKTEPUCTUK aHIIOA3bIYHON
HCCIIeIOBATEIBCKON CTaThH MO3BOJUT PACIIMPUTH U
yIIyOUTh Hallle TPEJICTABICHUE O HOPME M TPAKTUKE
MMICbMEHHOTO MOJIyCa aHIJIOS3BIYHOTO aKaJ[EMUYECKOTO
JICKYypca.
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